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ЕВГЕНИЙ ЕВТУШЕНКО
РАЗГОВОР

Превод от руски: [Неизвестен], —
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Смел си, казват ми.
Не съм.
Смелостта не е била никога мое качество.
Само я мислех прекомерно
и се унижавах както другите.
Не трепнаха основи. Гласът ми
единствено се смееше на надутото лицемерие; Аз
само пишех, не доносничих никога,
не премълчавах нищо от това, което мислех,
защитавах, който заслужаваше, заклеймявах
бездарниците, писателите ерзац
(правещи което някой трябваше да прави, все пак)
и сега ме притискат, твърдейки, че бил смел.
Колко остро нашите деца ще се срамуват
когато дойде времето да се разплащат най-сетне с

ужасите,
спомняйки си как във някакво странно време
дори обикновената почтеност е наричана кураж.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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